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Előfizetési árak: 
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Egész évre 12 K, 1/2 évre 6 K, 1/4 évre 3 K. 
VIDÉKEN: 

Egész évre 14 K, 1/2 évre 7 K, 1/4 évre 4 K. 
Egyes szám ára vasárnap 16, hétköznap 4 fill. 

Nyilttér soronkint 50 fillér. 

kupai Kovács Zsigmond a ravatalon. 

A legmélyebb megilletődéssel, fá jdalommal teli sziv-

vel jelent jük lapunk olvasóinak és barátainak azt a g y á -

szos, szinte hihetetlenül h a n g z ó fekete valóságot, hogy 

kupai Kovács Zsigmond földbirtokos, lapunk egyik szer-

kesztője és tu la jdonosa , a nagykőrösi Gazdasági Egyesület 

és nagykőrösi Nemzeti Munkapárt alelnöke f. hó 26-án , 

tevékeny életének 4 4 - i k évében a halál csontkezének 

egyetlen érintésére, egyszerre kidőlt az élők sorából . . . 

Mint vészmadár a kavargó fe lhőgomolyból , úgy csa -

pott le vasárnap hajnalban a kimondhatatlan m e g d ö b b e -

nést keltett hir, h o g y Kupai m e g h a l t ! Az emberek c s o -

portokba verődve, a kisajtóba állva közölték egymással 

a rettenetes u j s á g o t s megindult a találgatások egész 

özöne. A hiób hir valóságnak bizonyult . Az életes, vi-

dám, munkás férfiu még szombaton Budapesten járt, 

honnan az esti vonattal tért haza besnyő i birtokára, hol 

úri családjával a nyarat tölteni szándékozott . Néhány ven-

dég is volt a háznál . A társaság jókedvüen megvacsorá-

zott, egy kicsit e lbeszélgetett , aztán nyugvóra tért. Haj-

nali fél ötkor felébredt kupai K o v á c s s n a g y gyengeség-

ről panaszkodott . Fe lesége sietett a leányokat felkölteni, 

de mire visszatért a segitséggel , fér jének vége volt. 

Egyetlen j a j szó nélkül, egy pillanat alatt ölte meg a 

fáradt szive, melynek betegségéről már hónapok előtt 

panaszkodott . 

Ravatalát megtört , gyászbaborul t neje , z o k o g ó b á -

jos lánykái, lesujtott , népes uri család, a rokonok, isme-

rősök és jóbarátok végtelen sora veszik körül. Hogy mit 

vesztett a család, azt minden érző szivü ember , akinek 

lelkét verte már a vesztés, tudja . . . Itt vigasztalni nem, 

csak mélységes részvéttel , könyező szemmel , némán 

megállni lehet. G y o r s e lköltözése pótolhatatlan n e k ü n k ; 

lapunknak biztos támasza, e rős oszlopa volt, kidőltét 

egyelőre vagy tán s o h a s e m tudjuk pótolni . . . 

A mi gyászunk is amily őszinte, o ly mély sebeket 

rejtő. D e elhunyta vesztesége a társadalomnak is. Élet-

kedvvel teljes, vidám, munkás ember volt, aki a gazdál-

kodás terén példaszerü szorgalommal működött , de az 

utóbbi időben a közélet meze jén is sikerrel t e vé ke nyke -

dett. Erősen tudott akarni s bámulatos kitartással lanka-

datlan hévvel dolgozni. M i n d i g jókedvü, mindig udvarias, 

gavallér úri ember volt ; baráti áldozatkészsége, j ó szive 

mindig tárva . . . Méltán siratjuk életfájának g y á s z o s a n 

gyors derékon törtét. 

M i g emlékének meggyuj t juk a baráti szeretet és ke -

gyelet szövétnekét , alakját szivünkbe zárjuk s k o p o r s ó j á t 

bánat harmathullásával kisér jük el utolsó utjára. 

Szerkesztőségünk a következő gyászjelentést adta k i : 
„A Nagykőrös és Vidéke szerkesztősége és kiadó-

hivatala fájdalomtól megtört szivvel jelenti, h o g y egyik 
kiadója és szerkesztője k u p a i K o v á c s Z s i g m o n d föld-
birtokos ur, a nagykörösi Nemzeti Munkapárt ügyve-
zető elnöke ma reggel 5 órakor , 4 4 éves korában, rövid 
szenvedés után elhunyt. Nagykőrös , 1 9 1 4 . év julius 2 6 . 
Áldott legyen hű e m l é k e z e t e ! " 

A család je lentése igy h a n g z i k : 

„KUPAI K O V Á C S ZSIGMONDNÉ, Beretvás Ilona, 

mint fá jdalomtól lesujtott hitves, KUPAI K O V Á C S I L L Y 
és EDITH, mint a végtelen csapástó l összetört , z o k o g ó 
g y e r m e k e k , özv. Somogyi Károlyné, KUPAI K O V Á C S 
MÁRIA, a szerető é s szeretett testvér úgy a m a g u k , 
mint a közeli é s távolabbi r o k o n s á g n e v é b e n is kife-
jezhetet len fá jda lommal , de Isten szent a k a r a t á b a n v a l ó 
megnyugvássa l tudat ják, h o g y a g y ö n g é d é s szere tő fér j , 
az utolsó perc ig is az önfe lá ldozás ig g o n d o s , é d e s a p a , 
a j ó testvér és rokon k u p a i K o v á c s Z s i g m o n d földbir-
tokos, vármegyei törvényhatósági bizottsági tag m a 
reggel 5 órakor , tevékeny és á l d á s o s é le tének 4 4 - i k 
e s z t e n d e j é b e n , rövid s z e n v e d é s után elhunyt. A m e g b o l -
dogult temetése a ref. egyház szer tar tása szerint f. hó 
2 8 - á n , kedden d. e. 1|2ll ó r a k o r lesz. N a g y k ő r ö s , 1 9 1 4 . 
júl ius hó 2 6 . Áldott legyen az igaz, munkás , derék e m -
ber emlékezete és csendes síri á l m a ! " 
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Háboru. 
Amitől hetek óta rettegünk, a há-

borus világ beköszöntött. Vasárnap 
reggelre kelve élénken lepett meg min-
denkit az egyébkor hangos, nyüzsgő 
piactér üressége. Megszünt teljesen a 
gyümölcs és uborkavásárlás és szálli-
tás. Az utcasarkokon a mozgósitás el-
rendelését hirdető falragaszokat ol-
vassa a közönség. A hangulat lelke-
sitő, azonban ha asszonyokra tekintünk, 
bizony elszomoritó látvány tárul sze-
münk elé. Azonban ebbe bele kell 
törődnünk. A leszámolás a szerbekkel 
elkerülhetetlennek látszik, hacsak az 
utolsó pillanatban észre nem térnek s 
elfogadják Ausztria-Magyarország fel-
tételeit, ebben az esetben is fizetniök 
kell a rengeteg mozgósitási költsége-
ket. A hadsereg kötelékébe tartozók a 
mai nap folyamán, de legkésőbb hol-
nap tartoznak ezredeikhez bevonulni. 
Városunkból már eddig is igen sokan 
bevonultak. Az utca népes állandóan, 
bucsuzkodó ismerősöket látni, valjon 
látjuk-e őket viszont?? Adja Isten, 
hogy hajuk szála se görbüljön meg. 

A háborus világ természetesen 
rendkivüli intézkedéseket igényel, me-
lyeket a kormány sietett megtenni. 33 
ilyen rendeletet adott ki a kormány, 
melyek a következő városokat és me-
gyéket illetik első sorban: 

Baranya, Bács-Bodrog, Torontál, Te-
mes, Krassó-Szörény, Hunyad, Szeben, 
Fogaras, Brassó, Háromszék, Nagy-Küküllő, 
Alsó-Fehér, Kisküküllő, Udvarhely, Csik, 
Maros-Torda, Torda-Aranyos, Kolozs, Szol-
nokdoboka, Beszterce-Naszód, Szilágy vár-
megyék és Pécs, Zombor, Baja, Szabadka, 

Ujvidék, Pancsova, Temesvár, Versec, Ko-
lozsvár, Marosvásárhely tj. városok és 
Fiume város és kerülete. 

A kiadott rendeletek közül az általá-
nos érdeküek tartalmát kivonatosan a kö-
vetkezőkben ismertetjük: 

Utlevél tilalom. 
A fegyveres erő kötelékébe tartozó és 

tényleges szolgálatban nem álló személyek 
részére utlevél további intézkedésig nem 
állitható ki. A tilalom alól a belügyminiszter 
csak a honvédelmi miniszterrel egyetértőleg 
állapithat meg kivételeket. 

A Szerbiával fennálló utlevélkötelezett-
séget Montenegróval szemben is elrendelték. 

Az utlevelek kiállitásának jogát az 
egész délvidék, továbbá Fiume város és 
Horváth-Szlavonországok területén további 
rendelkezésig a belügyminiszter, illetőleg a 
bánnak hatáskörébe utalták át. 

A határátlépés korlátozása. 
Az állam határát az Orsovától Zimo-

nyig terjedő részen csak azokon a helye-
ken lehet átlépni, melyeket az alispán (kor-
mánybiztos) a katonai területi parancsnok-
sággal egyetértően erre a célra megállapit. 
Természetes, hogy a határt átlépni csak 
igazolás után lehet. 

Tilos a kivándorlás. 
A véderőről szóló 1912. évi XXX. t.-c. 

52. §-ának 6, bekezdésében megjelölt, azaz 
hadköteles férfiszemélyeknek kivándorlását 
a magyar szent korona országainak egész 
területéről egy évre általában megtiltja. 

Cenzura a postán. 
A miniszterium rendelete szerint min-

den postai és távirdai alkalmazott köteles a 
katonai hatóságok kivánságára bármely 
egyén postai küldeményeiről adatokat szol-
gáltatni. A hadműveletek területén működő 
posta és távirdahivatalok kötelesek a ka-
tonai közegeknek a le nem zárt postakül--
deményeket megtekintés végett átengedni 
és megengedni, hogy a feladott postacso-
magok tartalmát átvizsgálhassák. Gyanus 
levelet és csomagot csak hatósági személy 
jelenlétében szabad kézbesiteni. 

Az összes táviratok hivatalos ellenőrzés 
alá kerülnek. Titkos szövegü táviratok ut-
ján vagy egyéb táviratokkal a haderőre 
vonatkozólag semmiféle értesitést nem sza-
bad küldeni. Minden távirat feladója köte-
les nevét és lakását a táviratlapra feljegyezni 
és a táviróközeg kivánságára személyazo-
nosságát igazolni. Betüjegyes, siffrirozott 
vagy kereskedelmi röviditéseket és kifejezé-
seket tartalmazó táviratokat sem feladni, 
sem továbbitani nem szabad. Katonai hire-
ket tartalmazú táviratokat csak a legfőbb 
hadi sajtószállás engedélyével szabad. 

A posta és távirdaigazgatóság a pos-
tánál a magánforgalmat a szükséglet követel-
ményeihez mérten egészben vagy részben 
megszüntetheti. A távirdahivatalok forgalma 
magántáviratok részére szintén megszüntet-
hető. Táviratot a távbeszélő előfizetői tele-
fonon nem adhatnak le. 

Interurban (egész helységek egymás-
közti) telefon beszélgetése, némely kivéte-
lektől eltekintve magánosok részére egyál-
talán tilos. A helyihálózatban is korlátoz-
ható a telefon beszélgetések száma. Kül-
földre szóló távirati és távbeszélő értesité-
sek a határon megszakitandók. 

Rendeletek a sajtóról. 
A miniszterium a kivételes rendelettel 

Magyarország egész területén az osztrák-
magyar monarchia két állama fegyveres ere-
jének állásáról, mozdulatairól, erejéről és 
működéséről, az erődök és erősitvények 
állapotáról, ugyszintén az e fegyveres erő 
számára szolgáló fegyverek, hadiszerek és 
szerelvények mennyiségéről vagy élelmisze-
rek hollétéről, mennyiségéről vagy minősé-
géről vagy szállitásáról a sajtó utján történő 
közléseket eltiltotta. 

Ily tartalmu közlemények öt évig ter-
jedhető államfogházzal és 8000 koronáig 
terjedhető pénzbüntetéssel sujtható. 

A tilalom nem változik a miniszterel-
nökségi sajtóosztályának, a horvát bánnak, 
vagy a hivataloslap közleményeire, ugy 
szintén a hadifőparancsnokság hadisajtó-
szállásának, vagy a hadügyminiszterium és 
a honvédelmiminiszterium engedelmével 
nyilvánosságra hozott közleményekre. 

Az igazságügyminiszter a minisztérium 
felhatalmazása alapján elrendelte, hogy 
egyes, erre okot szolgáltató (külön meg-
jelölendő) lapok és sajtótermékek terjesz-
tésűk előtt ellenőrzendők. A miniszter által 
kijelölendő lapok sajtórendészeti köteles 
példányait szétküldés előtt a királyi ügyész-
ségnek be mutatni tartoznak. A királyi 
ügyészség engedélye nélkül ilyen lapok 
nem terjeszthetők. 

Oly lapok, melyeknek közleményei a 
hadviselés érdekeit veszélyeztetik, megjele-
nése eltiltható, 

A szerb lapok kitiltása. 
A Szerbiában megjelenő lapokat 

Magyarországba hozni, itt továbbitani, vagy 

terjeszteni tilos. A nem időszaki szerb saj-
tótermékeket ellenörzés alá kell vetni, a 
miniszterelnökség sajtóosztályán, illetve a 
zágrábi országos kormány elnökségén. A 
zárt levelekben érkező sajtóküldeményeket 
hasonlóképpen. 

Polgári biráskodás helyett 
honvédbiráskodás. 

A polgári büntető biráskodás alá tar-
tozó egyéneket jogosulatlan toborzás, eskü-
vel fogadott katonai szolgálati kötelesség 
megszegésére, csábitás, vagy segélynyujtás, 
kémkedés és az ellenséggel való más 
egyetértés bűntette, a katonai behivó pa-
rancs iránt, engedetlenségre csábitás esetei-
ben a honvéd büntetőbiráskodás alá he-
lyezik a pécsi, szabadkai, zombori, újvidéki, 
nagykikindai, nagybecskereki, pancsovai, 
temesvári, fehértemplomi, lugosi, karánse-
besi, lévai, nagyszebeni, gyulafehérvári, 
tordai, dési, besztercei, kolozsvári, maros-
vásárhelyi, csikszeredai, székelyudvarhelyi, 
erzsébetvárosi, kézdivásárhelyi, brassói, zi-
lahi és fiumei törvényszékek területén. 

Kiviteli tilalom. 
A magyar királyi minisztérium az 

osztrák kormánnyal egyetértve, megtiltja a 
következő cikkek kivitelét és Szerbiába való 
kivitelét: lovak, öszvérek, szamarak, galam-
bok, egyenruha, férficipő, fegyver, kerékpár, 
automobil, robbanószer, lőszer stb. 

Putnik főparncsnokot 
szabadonbocsátottá k. 

A Magyar Távirati Iroda jelenti Bécs-
ből: A fennálló katonai előirások szerint a 
küszöbön álló harci események esetén az 
ellenséges hatalomnak minden tisztje, ha 
osztrák vagy magyar területen találtatik, fel-
tartóztatandó, amit már a kémkedés lehető-
ségére való tekintet is kellőképp megma-
gyaráz. Ezen az alapon kellett Putnik tábor-
nok szerb főparancsnokot Budapesten fel-
tartóztatni. Megjegyzendő azonban, hogy 
mindazok a jelentések, melyek a Putnik 
tábornok ellen alkalmazott erőszakról szól-
nak, teljesen légből kapottak. 

A tábornok letartóztatása természete-
sen az ő katonai rangjának megfelelő for-
mák figyelembevételével történt. A táborno-
kot a budapesti katonai kaszinóba kisérték 
és ott a legnagyobb elözékenységgel fogad-
ták. Azóta azonban, mivel az osztrák-magyar 
hadsereg sokkal lovagiasabb gondolkozásu, 
sem hogy a szerb hadsereget megakarná 
fosztani főparancsnokától, 

intézkedés történt, hogy Putnik 
tábornoknak még a mai napon 
tegyék lehetővé a hazájába való 
tovább utazást. Ebből a célból 
szalonkocsival ellátott különvona-
tot bocsátottak rendelkezésére. 
Az éjszakát és a délelőttöt Putnik 

tábornok a térparancsnokságon töltötte, mig 
leánya délelőtt féltizenkettőig a Vadászkűrt-
szállodában tartózkodott. A délelőtt folya-
mán a leányt felkereste a budapesti szerb 
konzulátus dragománja, aki azt az üzenetet 
hozta számára, hogy hagyja el a szállodát 
és menjen lakni a szerb konzulhoz. Erre 
azonban nem került a sor, mert a feltartóz-
tatott tábornok ügye ugy alakult, hogy 
megengedték neki a lányával való találko-
zást és a nap folyamán egyre bizonyosabbá 
lett, hogy a szerb hadsereg vezérkari fő-
nöke az est folyamán folytathatja utját ha-
zája felé. 
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A déli órákban Putnik tábornok és a 
leánya a tiszti kaszinóban találkozott, a hová 
a tábornok egy alezredes társaságában jött 
át a térparancsnokságról. Itt megebédeltek 
és egész délután a kaszinó helyiségeiben 
tartózkodtak. A vezérkari főnök ügyében a 
hadtestparancsnok megbizásából Sorsich 
tábornok intézkedett, a ki senkit sem en-
gedett Putnikhoz és leányához. 

Bevonulási vonatok indulása 
Nagykőrösről. 

A mozgósitás 3-ik, 4-ik és 5-ik nap-
jain a 712. és 715. számú bevonulási vo-
natok fognak közlekedni és pedig: 

a 712. számú vonat indul Kecskemét 
felé l óra 32 perckor, 

a 715 számú vonat indul Czegléd 
felé 3 óra 01 perckor. 

H I R E K . 

— A gazdasági egyesület gyásza. 
kupai Kovács Zsigmond alelnök váratlan 
elhunyta alkalmából a Gazdasági Egyesület 
igazgató-választmánya vasárnap este fél 8 
órakor gyülést tartott, hogy gyászának és 
kegyeletének illő kifejezést adjon. Az egye-
sület küldöttségileg vitte el tegnap délután 
5 órakor a gyászházhoz babérkoszoruját, 
mely fekete fátyollal van bevonva, nemzeti-
szin szallagján e felirással: „A nagykőrösi 
Gazdasági Egyesület — Szeretett alelnöké-
nek". Az egyesület továbbá a temetésen 
testületileg vesz részt és a gyászoló csa-
ládhoz hivatalosan is részvétnyilatkozatot 
fog intézni. 

— Felhivás a gazdasági egyesület 
tagjaihoz! Kérjük a t. tagokat, hogy ku-
pai Kovács Zsigmond szeretett alelnökünk 
temetésére egynegyed ll órára mennél szá-
mosabban összegyülni sziveskedjenek az 
egyletbe, honnan testületileg megyünk a 
házhoz. 

— A háboru miatt gyümölcs- és 
uborka-piacunk teljesen megszünt tegnap 
reggel. Tizezrek- és tizezrek mennek ve-
szendőbe naponta csak nálunk. Siró-rivó 
asszonyokkal, daloló, bevonuló katonákkal 
van tele nagy terünk. 

— A gyümölcsfeldolgozó tanfolyam 
helyiségéűl a községi iskolaszék elnöksége 
készséggel átengedte a polgári leányiskola 
tornatermét a Jót. Nőegyletnek és Gazda-
sági Egyesületnek. 

— Szabadság. Dr. Fuchs Jenő mo-
nori községi orvos f. évi augusztus hó 
3-tól egy havi szabadságra megy, helyet-
tese dr. Dabasi Ödön monori járási, tb. 
megyei főorvos lesz. 

— Kécskei vásár. Az elmult vasárnap 
volt Kécskén az országos vásár, amelyre a 
legjobb reményben mentek el az iparosok 
és kereskedők, de mint értesülűnk, a vásár-
lási kedv lanyha volt, ami természetes, ká-
rára volt az eladóknak. 

— A vidékiek adójának behajtása. 
A vidéki városbeli polgárok köztartozásai-
nak behajtásáról egyik pénzügyminiszteri 
utasitás értelmében a városi adóhivatalok-
nál függelék főkönyvet kell vezetni. Sopron 
szab. kir. város átirt Kecskemét város adó-
hivatalához a tekintetben, hogy használja-e 
az adóhivatal a függelék főkönyvet s bevált-e 
annak használata? A kecskeméti városi adó-
hivatal tényleg vezeti a függelék főkönyvet, 
miután szükségesnek látják. 

— Esküvő. Zs. Tóth Albert 
reform. egyház pénztárnok f. h ó 2 7 - é n , 
hétfőn délelőtt esküdött örök hüséget 
özv . G a r z ó J ó z s e f n é leányának, Jul is -
kának. A fiatal férj az esküvő után a 
katonáékhoz ment egyenesen. Gratu-
lálunk. 

— A postai megbizás reformja. A 
kereskedelmi miniszter elhatározta, hogy 
a 20 koronán aluli összegeknek postai 
megbizás utján való beszedését a közön-
ségre nézve olcsóbbá és kényelmesebbé 
teszi. Az ilyen összeg behajtása céljából a 
válaszos levelezőlapokhoz hasonló 10 fillé-
res ürlapok lesznek minden postahivatal-
nál és dohánytőzsdékben kaphatók. A föl-
adó az ürlapot bármely postaszekrénybe 
bedobhatja. A cimzett postahivatal levél-
hordó utján megkisérli a kérdéses összeg 
beszedését s amennyiben a beszedés siker-
rel jár, ugy a. beszedett összeget, az ürlap 
másik felének kitöltésével eljuttatja a postai 
megbizás küldőjének, 10 fillért behajtási 
illeték és további 10 fillért utalványportó 
cimén levonva a beszedett összegből. 

— Száj és körömfájás. Mint érte-
sülünk, Kiskunfélegyházán és a bugaci 
pusztán a legelő marha állományban a száj 
és körömfájás kiütött. A tovaterjedés meg-
akadályozása céljából a hatóság szigorú 
intézkedéseket tett. 

— Analfabéta tanfolyamok támo-
gatása. Az országos Közművelődési Tanács 
immár a hatodik éve szervezi országszerte 
az analfabéta tanfolyamokat és eddig 56955 
felnőtt analfabéta nyert kiképzést az irás, 
olvasás és számolásban. Nem szorul bő-
vebb indoklásra, hogy nemzeti életünk fej-
lődése és az állami életünk megerősitése 
szempontjából mily elkerülhetetlenül szük-
séges népünk műveltségét fokozni és gaz-
dasági helyzetének javitására a kellő isme-
retekkel ellátni. Hazánk felnőtt lakosságá-
nak majdnem a fele analfabéta és ez az 
elszomoritó tény művelődési irányzatunknak 
nemcsak rendkivüli nagy fontosságát tünteti 
fel, hanem megmutatja azt az utat is, ahol 
kulturmunkánkat kezdeni kell. Az analfabéta 
tanfolyamok vezető néptanitóinak nagy része 
azzal a panasszal fordult az országos köz-
művelődési tanácshoz, hogy az analfabéta 
tanfolyamok szervezésében a közigazgatási 
hatóság részéről a kellö támogatásban nem 
részesül és igy törekvésük kellő sikerrel 
nem jár. A vármegye alispánja most hiva-
talosan is felhivta a városi elöljáróság fi-
gyelmét az analfabéta tanfolyamok szerve-
zésének kezdeményezésére és a néptanitók 
szervezeti munkájának támogatására, meg-
jegyezvén, hogy a tanfolyamok szervezése 
tervezetének, valamint a falusi kulturintéz-
mények szervezési tervezetének nyomtatás-
ban leendő megküldése iránt az Országos 
Közművelődési Tanácshoz (Budapest, IV., 
Ferenciek-tere 3.) kell fordulni. 

- A gazdasági géptulajdonos fe-
lelősége. Fölmerült esetből kifolyóan elvi 
határozatban mondotta ki a Curia, hogy 
a gazdasági üzemben a gépek mellett alkal 
mazott egyéneket ért balesetek miatt a 
géptulajdonost az üzem veszélyességein 
alapuló objektiv felelőség nem terheli, ha-
nem a gazdasági üzemben a géptulajdonos 
csak annyiban tartozik a biztositási kötele-
zettségen túlmenőleg magánjogi kártéritési 
felelőséggel, amennyiben mulasztás, vagy 
gondatlanság állapitható meg terhére. 

— Gazdasági előadások és tan-
folyamok. A földmivelésügyi miniszter 
évenként egész jelentős összegeket áldoz 
arra, hogy a falusi népet kézügyességekre 
oktassák és értelmét neveljék. A Balaton 
mellett, a mely elsőrendű idegenforgalmi 
hely, kétszeres fontossága van a nép neve-
lésének. Ezt a fontos kérdést a Balaton 
mellett a földmivelésűgyi miniszterium meg-
bizásából a Balatoni Szövetség intézi. A 
Szövetség tiz községben szándékozik az ősz 
folyamán tanfolyamokat rendezni, és 30 
községben oktatni a népet az őszi és a téli 
vasárnapokon az idegen forgalom érdeké-
ben való kérdésekben. 

— Sirkő raktárunkat, amelyet a leg-
ujabb, modern kövekkel egészitettünk ki, 

jánljuk a n. é. közönség b. figyelmében 
valamint felemlitjük, hogy a temetőbe 

mindennemű javitásokat és aranyozásokat 
elvállalunk. Singer Mór, Neu Soma és Társa. 

Közgazdaság. 
Gabonaüzleti jelentés a Nagykőrös 

és Vidéke részére. 
Nagykőrös és Vidéke eredeti tudósitása. 
Beer Jakab gabonabizományi cég Buda-

pest, V. Nádor-u. 15. sz. jelentése. 
1914. julius 27. 

A budapesti gabona- és értéktőzsde, 
a tőzsde tanács határozata alapján 

hétfőn, kedden és szerdán 
zárva lesz s igy semmiféle tőzsdeügylefek 
nem köthetők ezen idő alatt. A közönség 
érdekében történt intézkedést csak meg-
nyugvással vehetjük tudomásul. 

Értesités. 
Értesitem a nagyérdemű k ö z ö n -

séget, h o g y művirágból saját készitésü 

sirkoszoruk, pálmák, a legkülönbözőbb 
szobadiszek, menyasszonyi koszoruk, 
virágkosarak, cserépvirágok legjutányo-

s a b b árban készen kaphatók. 

Megrendelésre tetszés szerint hason 

tárgyakat készitek. 

Rendeléseket II. ker. 33. sz. alatti 

lakásomon, v a g y naponként a piac-

téren a n a g y v e n d é g l ő előtti elárusitó 

helyen veszek fel, vagy kivánatra ház-

hoz megyek. 
T e l j e s tisztelettel 

Gerő Edéné 
Hoffmann Szeréna. 

Özv. Szilágyi Istvánné II. kerület 
447. sz. háza örök áron eladó; értekezni 
lehet a fenti sz. alatt. 6 -4 

Nagykőrös és Vidéke 3. oldal. 



4. oldal. Nagykőrös és Vidéke IV. évfolyam. 116. szám. 

Sertés trágya eladás! 

Értesitem a gazdaközön-
séget , h o g y nálam s z á r i t o t t 

sertés trágya 
bármily nagy mennyisegben 

kapható. 
A trágya 7 0 kg . -os kölcsön 
zsákokban szállittatik, tehát 
annak elfuvarozása is k ö n y -
nyebb, mint más trágya-
neműeké. Olcsó ár és ked-
vező fizetési feltételek. — 
Megrendelhető : 

Kasza K. 
füszerkereskedőnél. Csirkepiac. 

Olcsó ár ! Könnyű szállítás! 
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ö z v . J a k a b h á z i Sándorné Ludasi 
tanyás birtoka azonnal kiadó olyannak, 
aki rá megy lakni ; értekezni lehet IV. 
ker. 3 7 7 . sz. a. a tulajdonossal . 6 - 2 

özv. D. Tóth Ferencné X. ker. 
Szolnoki-utca 8. sz. házánál egy utcára 
nyiló üzlethelyiség — amelyben jelenleg 
Szigeti Károly bádogos üzlete van — a 
hozzátartozó lakással együtt f. é. novem-
ber l-től kiadó; értekezni lehet a fenti 
szám alatt. 

Ifj. M a k a i S á n d o r n a k a Felső-
járáson — Búz Ferenc-féle tanyás földből 
— 28 hold és 1100 n.-öl területű birtoka a 
rajta levő gazdasági épületekkel mieden el-
fogadható árért örök áron eladó; értekezni 
lehet IX. ker. 24. sz. alatt. 16-9 

L a b a n c z Ambrus l. ker, 3 0 0 sz. 
házánál t ö b b rendbeli lakás, melyben 
3 szobás is van, minden tekintetben 
tel jesen megfelelő, f. év n o v e m b e r l-re 
kiadó, esetleg e ladó ; értekezhetni fenti 
sz. alatt a tulajdonossal . 2 0 — 1 3 

Nagy kedvezmény mellett!! 
G U L Á C S I B Á L I N T tulajdonát képező 
4-ik járásban (Ádám László és Labancz 
Mihály szomszédságában) levő 14 kat. 
hold szántó-vető föld és 3 vékányi 
szőlő és gyümölcsös , igen kedvező 
fizetési feltételek mellett örök áron e l -

adó. B ő v e b b felvilágositást ad, mint 
megbizott B o k r o s Kálmán mindenféle 
ingatlanok közvetitője, kinn B o k r o s o n . 

Hirdessen A „ N A G Y K Ő R Ö S 
és V I D É K É " - B E N . 

Kecskeméti cementárú és műkőgyár 
ROSENBAUM ANTAL cég 

KECSKEMÉTEN, I. ker. Batthyány-utca l., a szinházzal szemben. 

Szállit kitünő minőségű, a fővárosinál is szebb é s j o b b 

c e m e n t l a p o k a t , műmárvanylépcsőket. Készit l á b a z a t l e m e z e 
ket, terrazzógarnittó burkolásokat , aszfaltozásokat, vállalja nedves falak szá-

razzá tételét, különösen felhivjuk a közönség f igyelmét vasbetétes karman-

tyús betoncsöveinkre, melyeknek á r a i : 

15 cm. belvilággal folyóméterenként 2 K 9 0 f. 
2 0 „ „ „ 4 „ — „ 
2 5 „ „ „ 4 „ 7 0 „ 
3 0 „ „ „ 6 „ 10 „ 
4 0 „ „ „ 8 „ — „ 

5 0 , 6 0 , 1 0 0 stb. stb. belvilágú csövek . Az árak helyt Kecskemét pályaudvar 
— tehat o l c s ó b b a k és jobbak a fővárosinál . 

Ajánlatok dijtalanok. Nagykőrös részére k é p v i s e l ő k e r e s t e t i k . 

aki maradi és csak 
ahhoz van bizalma, 
amit már ismer. Vétkezik 

A Szántói ásványviz ál-
landó használata orvos-
professzorok ajánlata sze-
rint a legjobb gyógyszer 
gyomorbajoknál, légcső-
hurutnál, e l ő s e g i t i az 
emésztést, megszünteti a 
gyomorégést. — Mint 
asztali és gyógyviz telje-
sen pótolja a Gieschübli 
vizet, mellyel egyenlő 
összetételü. A Szántói 
ásványviz a legdusabb 
természetes szénsavtar-
talmu savanyuviz. Erős 
kalcium tartalma miatt 
gyenge gyermeknek a 
leghasznosabb csontkép-
ző asztali itala. Melegitett 
állapotban tüdőbetegek 
részére kitűnő gyógyital. 

Telefon: 
66. sz. 

Tegyen kisérletet a 

természetes savanyuviz-
zel, ha beteg is igya, ami-
kor egészséges, hogy ne 
legyen beteg. 
Fél L. üveg 28 fill., 1 L. üveg 40 

fill., 1.6Lüveg 46 fill., 2 L üveg 56 fill. 

Főraktár: 

FENYVES ISTVÁN 
droguistánál Nagykőrös postapalota 

Telefon: 
66. sz. 

Ajánlunk jutányos árakon: 
A r a t á s h o z : belföldi eredeti amerikai é s irlandi mani l lá t , k é v e k ö t e l e t , a r a t ó g é p e k e t 

C s é p l é s h e z : g é p o l a j , g é p k e n ő c s , g é p s z i j , z s á k , p o n y v a és különféle s z e n e k e t . 

Peronospora ellen: r é z g á l i c o t , p u l v a z u r ó t , p r o v i n ó t , dr. Aschenbrandt b o r d ó i 

p o r t , továbbá saját „ M E Z Ő G A Z D Á K " véd jegyü és eredeti V e r m o r e l - p e r m e t e z ő t és rajna-

vidéki h á t i p o r o z ó t . Szőlőkötözéshez: prima és extra m a j u n g a raf f ia h á n c s . 

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete, BUDAPEST, V. ker., 
Alkotmány-utca 2 9 . 

K ü l ö n a j á n l a t o k k a l é s á r j e g y z é k e k k e l k é s z s é g e s e n s z o l g á l u n k . 

Székely Albert villanyerőre berendezett könyvnyomdája Nagykőrös. 


